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ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по култура и образование приканва водещата комисия по граждански 

свободи, правосъдие и вътрешни работи да включи в доклада си следните изменения: 

Изменение  1 

Предложение за решение 

Съображение 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(1) Член 20, параграф 1 от Договора 

предвижда гражданство на Съюза, което 

се добавя към националното 

гражданство на съответните държави 

членки, като определя, че всяко лице, 

което притежава гражданство на 

държава членка, е гражданин на Съюза. 

В член 20, параграф 2 е уточнено, че 

гражданите на Съюза се ползват с 

правата и имат задълженията, 

предвидени от Договорите, и че имат, 

inter alia, правото да се движат и 

пребивават свободно на територията на 

държавите членки. Правото на 

гражданите на Съюза на свободно 

движение и пребиваване е залегнало по-

нататък в член 21 от Договора. 

(1) Член 20, параграф 1 от Договора 

предвижда гражданство на Съюза, което 

се добавя към националното 

гражданство на съответните държави 

членки, а не го замества, като 

определя, че всяко лице, което 

притежава гражданство на държава 

членка, е гражданин на Съюза. В 

член 20, параграф 2 е уточнено, че 

гражданите на Съюза се ползват с 

правата и имат задълженията, 

предвидени от Договорите, и че имат, 

inter alia, правото да се движат и 

пребивават свободно на територията на 

държавите членки. Правото на 

гражданите на Съюза на свободно 

движение и пребиваване е залегнало по-

нататък в член 21 от Договора. 

 

Изменение  2 

Предложение за решение 

Съображение 1 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (1a) Гражданите и сдруженията, 

които ги представляват, играят 

централна роля за функционирането 

на Съюза, както е предвидено в 

членове 10 и 11 от Договора за 

Европейския съюз, в които се  

подчертава значението на всички 

аспекти на демокрацията на 
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участието. 
 

Изменение  3 

Предложение за решение 

Съображение 1 б (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (1б) Съществените права на 

гражданството на Съюза са свързани 

и с европейското измерение на 

образованието, по-конкретно чрез 

насърчаване на многоезичието и 

мобилността на студентите, 

учителите, лицата в процес на 

професионална подготовка и техните 

преподаватели, както е 

конкретизирано в членове 165 и 166 

от Договора за функционирането на 

Европейския съюз. 
 

Изменение  4 

Предложение за решение 

Съображение 1 в (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (1в) В интерес на своите граждани 

Съюзът следва да взема предвид 

културното измерение на всички 

мерки, които въвежда, така че да 

насърчава взаимното уважение 

между културите, да поощрява 

разнообразието, да опазва общото 

културно наследство и да подобрява 

знанията за историята на 

европейските народи, както 

предвижда член 167 от Договора за 

функционирането на Европейския 

съюз. 
 

Изменение  5 

Предложение за решение 

Съображение 2 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(2) Влизането в сила на Договора от 

Лисабон укрепи статута на 

гражданството на Съюза и допълни 

произтичащите от него права, в това 

число чрез въвеждане на ново право ― 

гражданската инициатива, която дава 

възможност на един милион граждани 

от съществен брой държави членки да 

поискат от Комисията да представи 

предложение във всяка от областите на 

отговорност на ЕС. 

(2) Влизането в сила на Договора от 

Лисабон укрепи статута на 

гражданството на Съюза и допълни 

произтичащите от него права, в това 

число чрез въвеждане на ново право ― 

гражданската инициатива, която дава 

възможност на най-малко един милион 

отговарящи на критериите и 
подписали се граждани от най-малко 

една четвърт от всички държави 

членки да поискат от Комисията да 

представи предложение във всяка от 

областите на отговорност на ЕС. 

 

Изменение  6 

Предложение за решение 

Съображение 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(3) Правата, присъщи на гражданството 

на Съюза, са включени в Хартата на 

основните права на Европейския съюз. 

В преамбюла на Хартата е записано, че 

Съюзът „поставя човека в центъра на 

своята дейност, като учредява 

гражданството на Съюза и създава 

пространство на свобода, сигурност и 

правосъдие“. Дял V от Хартата определя 

„права на гражданите“, включително, в 

своя член 45, правото на всеки 

гражданин на Съюза свободно да се 

движи и да пребивава на територията на 

държавите членки. 

(3) Правата, присъщи на гражданството 

на Съюза, са включени в Хартата на 

основните права на Европейския съюз. 

В преамбюла на Хартата е записано, че 

Съюзът „поставя човека в центъра на 

своята дейност, като учредява 

гражданството на Съюза и създава 

пространство на свобода, сигурност и 

правосъдие“. Дял V от Хартата определя 

„права на гражданите“, включително, в 

своя член 45, правото на всеки 

гражданин на Съюза свободно да се 

движи и да пребивава на територията на 

държавите членки, а в член 41 – 

правото да се обръща към 

европейските институции в писмена 

форма на един от езиците на 

Договорите и да получава отговор на 

същия език. 

 

Изменение  7 

Предложение за решение 

Съображение 3 a (ново) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (3a) Както постановява преамбюлът 

на Хартата, Съюзът се основава на 

неделимите и универсални ценности 

на човешко достойнство, свобода, 

равенство и солидарност, които 

имат фундаментално значение за 

упражняването на гражданството. 

Съюзът допринася за съхраняването и 

развитието на тези общи ценности 

при зачитане многообразието на 

културите и традициите на 

европейските народи, както и за 

гарантиране на свободата на 

изразяване и информация, правото на 

образование, свободата на изкуството 

и научните изследвания и 

академичната свобода. 
 

Изменение  8 

Предложение за решение 

Съображение 3 б (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (3б) Конвенцията на Юнеско за 

опазване и насърчаване на 

многообразието от форми на 

културно изразяване от 20 октомври 

2005 г. (Конвенцията) предвижда, че 

културното многообразие изпълнява 

важна роля в цялостното 

упражняване на правата на човека и 

основните свободи, както и за 

социалното сближаване. По силата 

на член 10 от Конвенцията 

държавите членки и Европейският 

съюз се ангажират да способстват и 

да развиват разбирането на 

значението на опазването и 

насърчаването на многообразието от 

форми на културно изразяване, наред 

с другото, посредством 

образователни програми и програми за 

повишаване на обнществената 
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осведоменост. 
 

Изменение  9 

Предложение за решение 

Съображение 4 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (4a) След създаването си Съветът на 

Европа изпълнява водеща роля в 

областта на образованието и 

културата чрез насърчаване и 

създаване на европейски културни 

мрежи, междукултурен диалог, както 

и чрез насърчаването на езиковото 

многообразие. Ето защо Съюзът 

следва да разширява 

взаимодействието с работата на 

Съвета на Европа в тази област и по-

конкретно във връзка с Европейската 

година на гражданите през 2013 г. 

следва да поощрява препоръките, 

направени в Хартата на Съвета на 

Европа от май 2010 г. относно 

образованието за изграждане на 

съзнание за демократично 

гражданство и за правата на човека. 
 

Изменение  10 

Предложение за решение 

Съображение 6 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (6a) След Договора от Маастрихт, в 

който са конкретизирани 

средствата, чрез които Съюзът би 

могъл да играе роля в областта на 

политиката на образованието, 

културата и младежта, основната 

цел на програмите, въведени от 

Европейската комисия, е насърчаване 

на контактите и обмена между 

гражданите, живеещи в Съюза, както 

и насърчаване на диалога и на 

взаимното разбирателство и 
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уважение. В контекста на 

Европейската година тези програми 

следва да се разширят, така че да 

вземат предвид културното и 

образователното измерение на 

гражданството на Съюза. 
 

Изменение  11 

Предложение за решение 

Съображение 6 б (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (6б) Образованието, при условие че е 

достъпно за всички, изпълнява 

основна роля за формирането на 

бъдещите граждани, като им 

позволява да придобият солидна 

основа от общи знания, включващи 

добро познаване на европейската 

интеграция, както и на историята и 

културите на европейските народи. 

От тази гледна точка гражданското 

образование има съществено значение 

като начин хората да могат да 

участват в пълна степен в 

демократичния, социалния и 

културния живот и от възможно 

най-ранна възраст да гледат на себе 

си като граждани на Съюза. 
 

Изменение  12 

Предложение за решение 

Съображение 6 в (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (6в) Неформалното и 

самостоятелното учене е играят 

жизнено важна роля както за 

обучението в областта на 

гражданството, така и за неговото 

упражняване, тъй като то насърчава 

личната независимост, 

солидарността и взаимното 

разбирателство и засилва социалното 
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сближаване. Ето защо на 

Европейската година на гражданите 

следва да се гледа като на 

продължение на Европейска година на 

доброволческата дейност — 2011 г. В 

този контекст е важно да се 

насърчава признанието за 

ангажимента на доброволците, да се 

придава по-голяма стойност на 

придобитите компетентности и 

умения в тази област и да се 

премахват пречките пред 

трансграничните дейности, 

включително дейностите, в които 

участват трети държави и техни 

граждани, особено такива, които 

живеят на територията на Съюза. 

Също така е важно признаването на 

статута на европейското сдружение, 

което освен това би могло да улесни 

развитието на трансгранични 

проекти. 
 

Изменение  13 

Предложение за решение 

Съображение 6 г (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (6г) Упражняването на 

гражданството предполага пълно и 

ефективно упражняване на 

социалните, икономическите и 

културните права, изисква също така 

признаване на културното 

многообразие и развитието на 

културни дейности, в които могат да 

участват всички членове на 

обществото, включително най-

уязвимите групи (като например лица 

с увреждания, лица с имигрантски 

произход и лица в неравнопоставено 

положение от социална и 

икономическа гледна точка).  
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Изменение  14 

Предложение за решение 

Съображение 6 д (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (6д) Свободата на мисълта, 

изразяването и информацията и 

многообразието и независимостта на 

медиите са основните принципи за 

упражняване на гражданството. 

Политиката за комуникация на 

институциите на Съюза и по-

специално тази на Комисията следва 

в по-голяма степен да отчита 

необходимостта да информира и да 

бъде разбирана от възможно най-

голям брой хора. Комисията следва да 

свърже по-тясно представителите 

на местните, регионалните и 

националните органи, 

информационните служби на 

институциите на Съюза в 

държавите членки, представителите 

на гражданското общество и 

медиите, включително местните и 

регионалните медии, за да съдейства 

гражданите да разберат по-добре 

въздействието на европейските 

политики върху националните и 

местните политики и да ги направи 

съпричастни към тях. 
 

Изменение  15 

Предложение за решение 

Съображение 6 e (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (6е) След 1979 г., когато се проведоха 

първите преки избори, Европейският 

парламент играе ролята на 

непосредствена допирна точка между 

гражданите и Съюза. Членовете на 

Европейския парламент изиграха 

решаваща роля за представянето на 
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правата и ползите от съюзното 

гражданство и за извеждането на 

грижите на гражданите на челно 

място при формулирането на 

политики. 
 

Изменение  16 

Предложение за решение 

Съображение 7 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(7) Свободното движение и мобилността 

на работниците помагат по-специално за 

преодоляване на последиците от 

демографските промени на пазара на 

труда, като освен това повишават 

пригодността за заетост на хората и 

подобряват конкурентоспособността на 

европейската промишленост. 

Същевременно свободното движение 

прави възможно — като съществено 

условие — или насърчава 

упражняването от гражданите на широк 

кръг права, предоставени им от правото 

на Съюза, като правата на достъп до 

стоки и услуги, които те имат като 

потребители, или правата им като 

пътници и туристи. Улесняването на 

свободното движение има следователно 

потенциала да увеличи възможностите 

на гражданите да се възползват напълно 

от единния пазар, а от друга страна е 

основен двигател на растежа. 

(7) Свободното движение и мобилността 

на работниците помагат по-специално за 

преодоляване на последиците от 

демографските промени на пазара на 

труда, като освен това повишават 

пригодността за заетост на хората, 

подобряват конкурентоспособността на 

европейската промишленост и в 

дългосрочен план подкрепят 

изследователската дейност и 

иновациите в Съюза. Същевременно 

свободното движение прави възможно 

— като съществено условие — или 

насърчава упражняването от гражданите 

на широк кръг права, предоставени им 

от правото на Съюза, като правата на 

достъп до стоки и услуги, които те имат 

като потребители, или правата им като 

пътници и туристи. Улесняването на 

свободното движение има следователно 

потенциала да увеличи възможностите 

на гражданите да се възползват напълно 

от единния пазар, а от друга страна е 

основен двигател на растежа. Освен 

това то обогатява в социално и 

културно отношение и помага на 

хората да преодолеят езиковите 

бариери. 
 

Изменение  17 

Предложение за решение 

Съображение 8 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(8) Правото на свободно движение и 

пребиваване на територията на 

държавите членки се цени високо от 

гражданите на Съюза като централно 

индивидуално право, произтичащо от 

гражданството на Съюза. В това си 

качество то показва и утвърждава по-

добро разбиране за стойността на 

европейската интеграция, както и за 

участието на гражданите в оформянето 

на Европейския съюз. Когато изнасят 

някои аспекти на своя живот отвъд 

националните граници, като пътуват до 

други държави членки или се 

установяват в тях, гражданите осъзнават 

и се възползват от широкия кръг права, 

предоставени им съгласно правото на 

ЕС при трансгранични ситуации. Ето 

защо упражняването на правото на 

свободно движение и пребиваване 

допринася за това гражданството на 

Съюза да стане осезаема реалност във 

всекидневието на гражданите. 

(8) Правото на свободно движение и 

пребиваване на територията на 

държавите членки се цени високо от 

гражданите на Съюза като централно 

индивидуално право, произтичащо от 

гражданството на Съюза. В това си 

качество то показва и утвърждава по-

добро разбиране за стойността на 

европейската интеграция, както и за 

участието на гражданите в оформянето 

на Европейския съюз. Когато изнасят 

някои аспекти на своя живот отвъд 

националните граници, като пътуват до 

други държави членки или се 

установяват в тях, гражданите осъзнават 

и се възползват от широкия кръг права, 

предоставени им съгласно правото на 

ЕС при трансгранични ситуации. За да 

се даде възможност на хората да 

упражняват тези права обаче, следва, 

по-специално в граничните райони, да 

се създадат повече информационни 

точки със свързани, прозрачни и лесно 

достъпни уеб страници. Ето защо 

упражняването на правото на свободно 

движение и пребиваване допринася за 

това гражданството на Съюза да стане 

осезаема реалност във всекидневието на 

гражданите. 

 

Изменение  18 

Предложение за решение 

Съображение 9 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(9) Въпреки факта, че правото на 

свободно движение и пребиваване е 

твърдо укрепено в първичното право на 

Съюза и значително развито във 

вторичното право, между приложимите 

правни норми и реалността, с която се 

сблъскват гражданите, когато искат да 

(9) Въпреки факта, че правото на 

свободно движение и пребиваване е 

твърдо укрепено в първичното право на 

Съюза и значително развито във 

вторичното право, между приложимите 

правни норми и реалността, с която се 

сблъскват гражданите, когато искат да 
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упражнят това право на практика, все 

още съществува разминаване. 

Гражданите на Съюза се чувстват 

несигурни в предимствата на 

мобилността, а освен това остават и с 

впечатлението, че има твърде много 

практически пречки пред живота и 

работата в друга държава от Съюза. 

упражнят това право на практика, все 

още съществува разминаване. 

Гражданите на Съюза се чувстват 

несигурни в предимствата на 

мобилността, а освен това остават и с 

впечатлението, че има твърде много 

практически пречки пред живота, 

работата и следването в друга държава 

от Съюза. Това е видимо особено в 

районите в близост до вътрешните 

граници, където особено често хора 

живеят в държава членка, различна 

от тази, в която работят. Ето защо, 

с оглед укрепването на 

икономическото и социално 

сближаване, е необходимо 

информацията за „трансграничните 

работни места“ да бъде по-прозрачна 

и достъпна. Във връзка с наемането 

на квалифицирани работници е 

неотложно необходимо улесняването 

на достъпа посредством редовни 

договорености за обмен на 

информация между държавите 

членки по начини, които са по-ясни и 

по-лесно разбираеми за търсещите 

работа. 
 

Изменение  19 

Предложение за решение 

Съображение 9 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (9a) Мобилността на студентите и 

изследователите силно се насърчава 

наред с другото в съответствие с 

програмата за обучение през целия 

живот. Въпреки това все още 

съществуват сериозни пречки пред 

мобилността, по-специално по 

отношение на социалните права, 

финансовите ресурси и стереотипите 

от социокултурен характер, а 

взаимното признаване на дипломите 

и квалификациите далеч не е 

постигнато. 
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Изменение  20 

Предложение за решение 

Съображение 9 б (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (9б) Свободата на движение за 

работещите в сектора на културата, 

в това число за хората на 

изкуството, има решаваща роля в 

откриването на различни форми на 

културно изразяване, на взаимното 

разбирателството и уважение. 

Упражняването на тази свобода като 

цяло следва да бъде улеснено, 

включително чрез въвеждането на ad 

hoc процедури и като се работи за 

признаването на статута на хората 

на изкуството на европейско равнище.  
 

Изменение  21 

Предложение за решение 

Съображение 11 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(11) Като се има предвид, че правото на 

свободно движение подобрява 

значително живота на отделния човек, 

жизненоважно е да има възможно най-

широк достъп до информацията за 

съществуването на това право и 

условията за упражняването му. Тъй 

като всички граждани на Съюза са 

потенциални ползватели на това право, 

усилията за повишаване на 

осведомеността следва да обхванат 

цялата територия на Съюза. 

(11) Като се има предвид, че правото на 

свободно движение подобрява 

значително живота на отделния човек, 

жизненоважно е да има възможно най-

широк достъп до лесно достъпна, 

прозрачна информация за 

съществуването на това право и 

условията за упражняването му. Тъй 

като всички граждани на Съюза са 

потенциални ползватели на това право, 

усилията за повишаване на 

осведомеността следва да обхванат 

цялата територия на Съюза. 

 

Изменение  22 

Предложение за решение 

Съображение 15 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(15) Познаването на избирателните 

права, гарантирани на гражданите на 

Съюза, е от първостепенно значение в 

това отношение. Гражданите на Съюза 

трябва да познават напълно правото си 

да избират и да бъдат избирани в местни 

избори и избори за Европейски 

парламент в своята държава членка по 

пребиваване. Същевременно 

политическото участие може да 

допринесе за интегрирането на 

гражданите на Съюза в обществото на 

избраните от тях държави членки по 

пребиваване. 

(15) Познаването на избирателните 

права, гарантирани на гражданите на 

Съюза, е от първостепенно значение в 

това отношение. Гражданите на Съюза 

трябва да познават напълно правото си 

да избират и да бъдат избирани в местни 

избори и избори за Европейски 

парламент в своята държава членка по 

пребиваване. От най-ранна възраст те 

следва да придобиват знания за 

историята на Европа и на народите 

й, както и за институциите на 

Съюза, за да могат да пълноценно да 

участват в европейските процеси. 
Същевременно политическото участие 

може да допринесе за интегрирането на 

гражданите на Съюза в обществото на 

избраните от тях държави членки по 

пребиваване. 

 

Изменение  23 

Предложение за решение 

Съображение 16 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(16) По-добрата осведоменост на 

гражданите за ползите от тези права 

лично за тях и за обществото може също 

да допринесе за по-силно чувство на 

принадлежност и съпричастност към 

Съюза. 

(16) По-добрата осведоменост на 

гражданите за ползите от тези права 

лично за тях и за обществото може също 

да допринесе за по-силно чувство на 

принадлежност към Съюза и за 

споделяне на културното наследство, 

което свързва хората и може да 

засили тяхната съпричастност към 

него. 

 

Изменение  24 

Предложение за решение 

Съображение 17 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(17) Провеждането през 2013 г. на (17) Провеждането през 2013 г. на 
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Европейска година на гражданите ще 

предостави много своевременна 

възможност за повишаване на 

осведомеността на широката 

общественост относно правата, 

свързани с гражданството на Съюза, и 

така ще съдейства за постигане на целта 

за улеснено упражняване на правото на 

свободно движение. 

Европейска година на гражданите ще 

предостави много своевременна 

възможност за повишаване на 

осведомеността на широката 

общественост относно правата и 

задълженията, свързани с 

гражданството на Съюза, за 

установяване на пречките пред 

ефективното упражняване на тези 

права и така ще съдейства за постигане 

на целта за улеснено упражняване на 

правото на свободно движение, по-

специално като осигури участието на 

представители на гражданското 

общество. Следва да се положи 

специално усилие за участие на 

представители на младежта, 

студентите, преподавателите, 

културните дейци и медиите, като се 

има предвид широката 

общественост, до която те могат да 

достигнат. 
 

Изменение  25 

Предложение за решение 

Съображение 18 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(18) През 2013 г. се навършват 

20 години от учредяването на 

гражданството на Съюза чрез Договора 

от Маастрихт, който влезе в сила на 

1 ноември 1993 г. Европейската година 

на гражданите ще бъде отбелязана с 

последващи действия по доклада за 

гражданството на ЕС и с план за 

действие, насочен към премахване на 

оставащите пречки пред гражданите, 

искащи да упражняват правата си като 

граждани на Съюза. Тази Европейска 

година ще популяризира гражданството 

на Съюза и конкретните ползи от него 

за отделния човек, в това число като 

покаже реалния ефект от политиките на 

Съюза върху живота на гражданите, по-

(18) През 2013 г. се навършват 20 

години от учредяването на 

гражданството на Съюза чрез Договора 

от Маастрихт, който влезе в сила на 1 

ноември 1993 г. Европейската година на 

гражданите ще бъде отбелязана с 

последващи действия по доклада за 

гражданството на ЕС и с план за 

действие, насочен към премахване на 

оставащите пречки пред гражданите, 

искащи да упражняват правата си като 

граждани на Съюза. Тази Европейска 

година ще популяризира гражданството 

на Съюза и конкретните ползи от него 

за отделния човек, в това число като 

покаже реалния ефект от политиките на 

Съюза върху живота на гражданите, по-
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специално като премахване на пречките 

пред упражняването на техните права. 

специално като премахване на пречките 

пред упражняването на техните права и 

поддържане на открит, прозрачен и 

редовен диалог с организираното 

гражданско общество, като по този 

начин се насърчават хората да 

участват в обществения живот и 

вземането на решения и 

същевременно се набляга на 

основните ценности, които 

гражданите на Европа споделят. 

 

Изменение  26 

Предложение за решение 

Съображение 21 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(21) Европейската година трябва да 

използва докрай съществуващите 

инструменти за широко участие и 

правата, залегнали в членове 10 и 11 от 

Договора за Европейския съюз, за да 

насърчи участието на гражданите в 

процеса на изпълнение на плана за 

действие през 2013 г. за премахване на 

пречките за упражняването на техните 

права и, в по-широк план, при 

определянето на политиките на Съюза, 

чрез които конкретно се реализират 

техните права. Европейските 

организации на гражданското общество 

ще имат централна роля в това 

отношение. 

(21) Европейската година трябва да 

използва докрай съществуващите 

инструменти за широко участие и 

правата, залегнали в членове 10 и 11 от 

Договора за Европейския съюз, за да 

насърчи участието на гражданите в 

процеса на изпълнение на плана за 

действие през 2013 г. за премахване на 

пречките за упражняването на техните 

права и, в по-широк план, при 

определянето на политиките на Съюза, 

чрез които конкретно се реализират 

техните права. Европейските 

организации на гражданското общество 

ще имат централна роля в това 

отношение. Ето защо насочените към 

практиката организации и проекти, 

чиято основа е в гражданското 

общество, следва да получат особена 

подкрепа. 
 

Изменение  27 

Предложение за решение 

Съображение 25 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(25) Финансиране от Съюза за 

дейности, различни от финансираните 

по бюджета на Европейската година, 

може да бъде предоставено чрез 

съществуващи програми на Съюза или 

от Структурните фондове, по-

специално по програмите „Европа за 

гражданите“ и „Основни права и 

гражданство“, 

(25) Успоредно с Европейската година 

следва да бъдат доразвивани дейности, 

различни от финансираните по бюджета 

на Европейската година, които 

допринасят за постигането на 

нейните цели и се финансират чрез 

съществуващи програми на Съюза или 

от Структурните фондове, като 

програмите „Европа за гражданите“, 

„Основни права и гражданство“, 

„Обучение през целия живот“, 

„Младежта в действие“, „Култура“ и 

„MEDIA“. 
 

Изменение  28 

Предложение за решение 

Член 2 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Общата цел на Европейската година е да 

повиши осведомеността за правата, 

свързани с гражданството на Съюза, за 

да помогне на гражданите да използват 

изцяло своето право да се движат и 

да пребивават свободно в рамките на 

територията на държавите членки. 

В този контекст Европейската година се 

съсредоточава – наред с другото – върху 

възможностите за гражданско участие и 

достъп до права от страна на 

гражданите на Съюза, пребиваващи в 

държава-членка, различна от 

тяхната, и от страна на студенти, 

работници, потребители и доставчици 

на стоки и услуги на територията на 

Съюза. 

Общата цел на Европейската година е да 

развие и насърчи по-голямо 

обществено разбиране на понятието 
за гражданство на Съюза във 

всичките му разнообразни измерения, 

включително културното и 

образователното измерение, и да 

бъдат установени пречките пред 

ефективното упражняване на 
правата, свързани с гражданството на 

Съюза, с цел гражданите да имат 

възможност да упражняват всички 

свои права и да участват в пълна 

степен в демократичния живот на 

държавите членки и на Съюза. В този 

контекст Европейската година се 

съсредоточава – наред с другото – върху 

възможностите за гражданско и 

политическо участие, достъп до права, 

възможности за обмен и мобилност 

за всички граждани на Съюза, по-

специално за студенти, работници, 

потребители и доставчици на стоки и 

услуги, независимо в коя държава 
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членка живеят. 

 

Изменение  29 

Предложение за решение 

Член 2 – параграф 2 – тире 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– да повиши осведомеността на 

гражданите на Съюза за правото им на 

свободно движение и пребиваване в 

рамките на Европейския съюз и по-

общо за правата, гарантирани на 

гражданите на Съюза при 

трансгранични ситуации, включително 

правото им да участват в демократичния 

живот на Съюза; 

– да повиши осведомеността на 

гражданите на Съюза за правото им на 

свободно движение и пребиваване в 

рамките на Европейския съюз и по-

общо за правата, гарантирани на 

гражданите на Съюза при 

трансгранични ситуации, включително 

правото им да участват в демократичния 

живот на Съюза, по-конкретно 

правото им да гласуват и правото да 

се кандидатират на избори за 

Европейски парламент и на общински 

избори в държавите членки на 

пребиваване, което ще им позволи да 

установят пречките пред ползването 

на тези права и да предприемат 

мерки за отстраняването им; 

 

Изменение  30 

Предложение за решение 

Член 2 – параграф 2 – тире 1 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – повишаване на осведомеността на 

гражданите на Съюза за Европейския 

парламент и обхвата на неговите 

правомощия в законодателния процес 

и за пряката представителна роля на 

избраните на местно равнище 

членове на Европейския парламент; 
 

Изменение  31 

Предложение за решение 

Член 2 – параграф 2 – тире 1 б (ново) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – повишаване на осведомеността на 

гражданите на Съюза за 

инструментите на пряката 

демокрация, като например 

гражданската инициатива и 

обществените консултации, и 

насърчаване на тяхното активно 

участие в политическия живот на 

Съюза. Обществените консултации 

се провеждат активно на всички 

официални езици, включително в 

сътрудничество с организации на 

гражданското общество, така че 

значително да се повиши равнището 

на участие; 
 

Изменение  32 

Предложение за решение 

Член 2 – параграф 2 – тире 2 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – създаване на по-добра обществена 

осведоменост, по-специално сред 

младежите, за програмите на Съюза в 

областта на образованието и 

културата, а оттам и улесняване на 

достъпа им до гражданството на 

Съюза, най-вече като се гарантира 

участието на възможно най-голям 

брой хора в тези програми; 
 

Изменение  33 

Предложение за решение 

Член 2 – параграф 2 – тире 2 б (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – разработване на мрежи и 

инструменти за комуникация с цел 

предоставяне на информация на 

всички европейски езици относно 

политиките, приемани на европейско 
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равнище, и последствията им за 

всекидневния живот, включително 

мрежи и инструменти, които 

служат за засилване на диалога с 

институциите на Съюза и оказване 

на въздействие върху разработването 

на политиките; 
 

Изменение  34 

Предложение за решение 

Член 2 – параграф 2 – тире 2 в (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – насърчаване на младите хора да 

участват в изготвянето на 

политиките на местно, национално и 

европейско равнище, по-специално 

чрез разработване на онлайн и други 

платформи, които им позволяват да 

бъдат чути в по-голяма степен; 
 

Изменение  35 

Предложение за решение 

Член 2 – параграф 2 – тире 2 г (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – създаване на подходяща рамка за 

взаимодействие между културните 

дейци и гражданите в образователни 

и културни центрове, включително в 

отдалечени райони, за да се покаже 

ролята на културните дейности в 

упражняването на гражданството на 

Съюза; 
 

Изменение  36 

Предложение за решение 

Член 2 – параграф 2 – тире 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– да насърчи дебат за въздействието и 

потенциала на правото на свободно 

движение като неотменен аспект на 

– да насърчи дебат за въздействието и 

потенциала на правото на свободно 

движение като неотменен аспект на 
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гражданството на Съюза, и по-

специално като фактор за засилване на 

общественото сближаване и взаимното 

разбирателство между гражданите на 

Съюза, както и на връзката между 

гражданите и Съюза. 

гражданството на Съюза, но също и да 

повиши осведомеността относно 

оставащите пречки за 

упражняването му, като се обърне 

особено внимание на неговия 

потенциал за засилване на 

общественото сближаване, за 

културното многообразие и взаимното 

разбирателство и уважение между 

всички, които живеят в Съюза. 

 

Изменение  37 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – тире 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– кампании за информация, обучение и 

повишаване на осведомеността, 

насочени към широката общественост и 

по-конкретно дефинирани групи; 

– кампании за информация, обучение и 

повишаване на осведомеността, 

насочени към широката общественост и 

по-конкретно дефинирани групи в 

сътрудничество с местните, 

регионалните и националните органи 

и сдруженията и организациите на 

гражданското общество, особено 

извършващите дейност на 

равнището на Съюза; 

 

Изменение  38 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – тире 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– обмен на информация, споделяне на 

опит и добри практики на 

националните, регионалните и местните 

административни органи и на други 

организации; 

– обмен на информация, споделяне на 

опит и добри практики на 

националните, регионалните и местните 

административни органи, сдружения, 

неправителствени организации и на 

други организации; 

 

Изменение  39 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – тире 3 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

– конференции и прояви за насърчаване 

на дебата и повишаване на 

осведомеността за значението и 

ползите от правото на свободно 

движение и пребиваване и, в по-общ 

план, за правата на гражданите като 

граждани на Съюза; 

– конференции и прояви — в 

сътрудничество с представители на 

гражданското общество и отворени 
за участие на обществеността във 

възможно най-голяма степен — за 
насърчаване на дебата и повишаване на 

осведомеността на обществеността 

относно европейската история и 

интеграция, политиките на Съюза и 

тяхното въздействие върху 

всекидневния живот, ползите от 

правото на свободно движение и 

пребиваване — включително 

кампания за насърчаване на 

мобилността сред младежите, 

възможностите за обмен, по-

специално в областта на културата и 

образованието, и в по-общ план 

относно правата на гражданите, 

живеещи в Съюза; 

 

Изменение  40 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – тире 3а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – партньорства между регионите за 

насърчаването на действия, свързани 

с Европейската година; 
 

Изменение  41 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – тире 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– използване на съществуващите 

инструменти за широко участие с оглед 

на това да бъдат стимулирани 

гражданите да дадат своя принос за 

реализиране на правата си и, в по-общ 

план, за постигане на целите на 

– използване и разпространение на 

съществуващите многоезични 

инструменти за широко участие с оглед 

на това гражданите да бъдат 

подпомогнати в разбирането на 

своите права и да могат да ги 
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Европейската година; упражняват в съответствие с целите 

на Европейската година; 

 

Изменение  42 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – тире 4а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – подобрено използване от страна на 

институциите на Съюза на лесно 

достъпни средства за комуникация 

онлайн, с цел да се улесни 

интерактивната комуникация с 

гражданите; 
 

Изменение  43 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – тире 5 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– укрепване на ролята и популярността 

на „Europe Direct“ и на уебпортала 

„Вашата Европа“ като ключови 

елементи на една комплексна 

информационна система за правата на 

гражданите на Съюза; 

– укрепване на ролята и популярността 

на „Europe Direct“ и на уебпортала 

„Вашата Европа“, в това число 

информация относно мобилността 

на студентите в Съюза, като ключови 

елементи на една комплексна 

информационна система за правата на 

гражданите на Съюза; 

 

Изменение  44 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – тире 5а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – засилване на ролята и 

популярността на уебпортала 

„Europeana“, както и на европейските 

проекти, носещи „Знак за европейско 

наследство“, и на програмата 

„Европейска столица на културата“, 

за да се позволи на гражданите да 
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задълбочат знанията си за 

европейската история и интеграция и 

да се насърчи взаимното 

разбирателство; 
 

Изменение  45 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – тире 6 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– засилване на ролята и популярността 

на инструментите за разрешаване на 

проблеми, като SOLVIT, с цел да се 

даде възможност на гражданите на 

Съюза да използват по-добре своите 

права и да ги да защитават. 

– значително засилване на ролята и 

популярността на ефикасните 

инструменти за разрешаване на 

проблеми, като SOLVIT, с цел да се 

даде възможност на гражданите на 

Съюза да използват по-добре своите 

права и да ги защитават; 

 

Изменение  46 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – тире 6а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – засилване на контактите с 

медиите, по-специално местните и 

регионалните медии, с цел 

установяване на основа за по-пряка 

комуникация между обществеността 

и институциите, както и по-

нататъшно развитие на проектите и 

инициативите, целящи насърчаване 

предоставянето на информация 

относно Съюза на широката 

общественост; 
 

Изменение  47 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – тире 6б (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – увеличаване на усилията за 
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разработване на инструменти за 

подобряване на академичното 

признаване на дипломи и сроковете на 

обучение, премахвайки по този начин 

пречките пред мобилността на 

студентите и търсещите работа. 
 

Изменение  48 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 3а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 3а. Публичните органи на всички 

равнища на управление в 

сътрудничество с 

неправителствените организации 

организират програми, позволяващи 

на гражданите на други държави 

членки, които живеят на тяхна 

територия, да придобият 

необходимите знания с цел 

пълноценно участие в социалния, 

икономическия, културния и 

политическия живот на приемащата 

държава членка. 
 

Изменение  49 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 3б (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 3б. Публичните органи предоставят 

ефективна помощ, която да позволява 

на работниците мигранти да се 

регистрират и да отговорят в пълна 

степен, без ненужно обременяване, на 

процедурните изисквания, които са 

от съществено значение, за да им се 

предостави възможност за 

пълноценно участие в икономическия 

живот на приемащата държава 

членка. От изключително значение е 

гражданството на Съюза да 



 

AD\892097BG.doc 27/29 PE476.012v03-00 

 BG 

предоставя осезаеми права. 
 

Изменение  50 

Предложение за решение 

Член 4 – параграф 2а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Комисията си сътрудничи с 

председателствата на Съвета на 

Европейския съюз, за да гарантира 

популяризирането на действията, 

свързани с Европейската година. 
 

Изменение  51 

Предложение за решение 

Член 4 – параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Комисията свиква работни срещи на 

представители на европейски 

организации или органи, работещи в 

областта на защитата на правата на 

гражданите, и на заинтересованите 

страни с цел да подпомагат Комисията 

при реализирането на Европейската 

година на равнището на Съюза. 

Комисията свиква работни срещи на 

представители на европейски 

организации, сдружения на 

гражданското общество или органи, 

работещи в областта на 

гражданството и защитата на правата 

на гражданите, както и на 

образованието и културата, и на 

заинтересованите страни с цел да 

подпомагат Комисията при 

реализирането на Европейската година 

на равнището на Съюза. 

 

Изменение  52 

Предложение за решение 

Член 4а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 4а 
 Бюджет 
 За Европейската година се определя 

бюджет в размер на 5 000 000 EUR. 
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Изменение  53 

Предложение за решение 

Приложение – буква А – параграф 2 – първо тире 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

• производство и разпространение на 

аудиовизуални и печатни материали, 

които отразяват посланията, посочени в 

член 2; 

• производство и разпространение на 

аудиовизуални и печатни материали и 

целеви рекламни продукти, които 

отразяват посланията, посочени в 

член 2; 
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